
DIEVIŠĶĀ 
ŽĒLSIRDĪBA



“APŽĒLOJIES PAR MUMS” (Psalms 123:3)
Žēlsirdība ir līdzjūtība vai piedošana, kas tiek izrādīta kādam, kuram ir vara 
sodīt vai nodarīt viņam pāri. Tieši tā Dievs rīkojās ar Kainu. Tā ir galvenā 
īpašība, ar kuru Dievs atklājās Mozum.

"Žēlīgs [raham] un lēnīgs [hanan] ir Tas Kungs, pacietīgs 
un bagāts žēlastībā [hesed]. Viņš nesaskaņas nepaturēs 
mūžam un nedusmosies mūžīgi. Viņš nedara mums pēc 

mūsu grēkiem un neatmaksā mums pēc mūsu noziegumiem" 
(Psalmi 103:8-10).

Kad Psalmos tiek runāts par Dieva žēlastību, tiek lietoti trīs dažādi ebreju 
valodas vārdi: "hesed", "raham" un "hanan".

Apžēlojies par mani, ak, Dievs, Savā 
žēlastībā [hesed], izdzēs manus 

pārkāpumus Savā lielajā apžēlošanā
[raham]!" (Psalmi 51:3).



HESED Tas ir visbiežāk lietotais vārds ebreju valodā, un vislabāk to var tulkot kā "mīlošs 

labprātīgums". Kādos kontekstos Dievs izpauž šo mīlošo laipnību?

Nelaimēs, vajāšanās, slimībās, vētrās vai vajāšanas laikā.        
Ps. 40:11-12; 57:1-4

Atbrīvo no briesmām vai atbrīvo gūstekni.   Ps.59:16-17; 
94:18; 109:26

Atdzīvina. Ps.119:88, 149, 159

Aizsargājot. Ps.32:10; 36:10-11

Sniedzot cerību. Ps.33:18, 22; 147:11

Saistībā ar mūžību. Ps.89:2, 28; 100:5; 103:7; 106:1; 117:2; 
138:8.



Labestība, kas 
krietni 

pārsniedz to, ko 
ikviens ir 
pelnījis.

1.Moz. 43:14; 
1.Ķēn. 8:50

Dusmu 
pretstats

Amosa 1:11; 
Cah.1:12-17

Labestīgi 
pret padoto

Neh.1:11; 
Ps.106:46

Raham cēlies no ebreju 
valodas lietvārda, kas 
nozīmē "dzemde, 
dzemdē", un šis vārds 
ietver sevī ideju par 
mātes maigajām rūpēm 
par savu bērnu.

Kungs izrāda savu līdzjūtību tiem, kurus ir skāris 
grēks un kuri Viņu ir pievīluši. Lai gan mēs neesam 
pelnījuši Viņa žēlastību, Viņš ar savu žēlastību mūs 
paceļ un atjauno mums savu labvēlību.



Viņš piešķir to tiem, kas to vēlas 
(1.Moz.6:8; 3.Moz.3:3-4; Jes.30:19).

Viņš viņu aiztur, kad Viņš tiek noraidīts 
(Jer.16:13)

Viņš rūpējas un dodot pārtiku tiem, kam 
tā nepieciešama (Ps.111:4-5).

To lūdz tie, kas pazīst Dievu (Ps.4:1; 86:15-
17).

Mēs ilgojamies, ka Dievs to parādītu kopā 
ar mums (Ps.123:2).

Mēs Dievu atdarinām, un parādām Viņu 
citiem (Ps.37:21, 26; 112:4-5).

HANANHanan ir darbības vārds, kas nozīmē "būt labvēlīgam, 
žēlsirdīgam, dāsnam, izrādīt kādam žēlastību". Tas bieži 
tiek lietots izteicienā "atrast labvēlību..." (piemēram, 
Rutes 2:13), lai gan galvenokārt tas tiek lietots saistībā ar 
Dieva labvēlību.
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